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N.C. TYPT'EHEB - IEPEBOJYUK VY. LIEKCIIUPA

Cmamps nocéswena 6ajicHOMy acnekmy npobnemvl 60CHPUAMUS
U.C. Typeenesvim omxpoimuii Y. [llexcnupa. Bnepsvie cmasumces u
pewaemcs 0NPoOC NepegooHecKoll peyenyuu aH2IulicKko2o opamantyp-
2a 6 KoHmekcme mypzenescko2o meopuecmea. Ilpeomemom uccnedo-
8AHUSA OKA3bIBAIOMCA HeDONbUIUE CINMUXOMBOPHbIE OMPBIBKU U3 Mpaze-
outi Ulexcnupa («Koponv Jlupy, «lamnemy, «Maxbemy), komopuie
Typeenes nepesén u nomecmun 8 pamxu coOCMEEHHOU Xy00ItcecmeeH-
HO-Kpumuyeckol (1 3nUCmonspHou) npos3vl. B kauecmse enagnuvix
ocobennocmetl nepegooueckux onvimos Typeenesa onpedensiiomcs
ICMEMUKA HCAHPOBO2O CUHME3A, TUPUKO-PULOCOPDCKOE U HPABCMBEH-
Ho-ncuxono2uyeckoe 060ouenue.

Kitouessie cnoBa: U.C. Typeenes, V. Lllexcnup, nepesod, «Koponv
Jupy, «lamnemy, «Maxbemy.

ONBIT XYIOXKECTBEHHOTO IEPEBOJa COCTABHII OCOOYIO TpaHb aKTHB-
Hoii TBopueckoi aearenpHoctd U.C. Typrenesa. [lucatens kak mnepeBo-
JIAJT Ha PYCCKUI SA3bIK MPOU3BENEHUS 3aMaHOEBPONEHCKOM CIOBECHOCTH
([Ix. Baitpon, U.-B. I'ete, A. Mriocce, I'. ®mobep u ap.), Tak ¥ COUMHEHUS
poccuiickux aBTopoB (A.C. Ilymkun, H.B. I'orons, M.IO. JlepMoHTOB)
JIeTal TOCTYIHBIMHE IS 3apyOe:KHOTO YHTATENsI B COOCTBEHHOM IIE€PeIo-
KEHUU. DTa TOCIETHssT KaTeropus IepeBOJOB HamOoiee oO0beMHa U
HamMeHee n3ydeHa (Kak u BooOmie mpodiema « TypreHeB — mepeBOTIHKY,
cM. moapobuei: [1, 2]).

[epBoe m3BecTHOE OOpameHre TypreHeBa K HCKyCCTBY XYI0KECTBEHHO-
TO TIEPEIIOKEHMSI ITPOU3OIILIO B TOABI peObIBaHMS B yHUBEpcuTeTe CaHKT-
[erepOypra (1833-1836). OcobeHHO 3HAMEHATENFHBI UMEHA, M30paHHEIC
i nepeBoga. B m3BectHom muckMe kK A.B. Hukutenko (or 7 ampens
1837 r.) mucatenb coOOOIIAET, YTO MPOIDIBIA roa «ObIT MOCBAIICH TEPEBO-
ny — Llexcniuposa “Otemio” (KOTOpPbIii S HE KOHYMII — TOJIBKO J0 IOJIOBUHBI
2-ro akta), “Kopoms Jlupa” (¢ Gonpmmmu mpormryckamu) u “Mandpena’™»
[3. T. 1. C. 133]. 3nech xxe TypreHeB mpH3HAETCS, YTO ATH OIBITH OBLTA UM
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YHHUUTOXKEHBI, IIOCKOIIBKY «Ka3aJUCh CIHIIKOM TypHED [TaM ke| B cpaBHe-
HuM ¢ npequectBytomumu Bapuantamu (M.I1. Bponuenko, M.1. I1anaes).
BaxHo, 9TO 0 CBOMX mIepeBOAax IHcaTellb TOBOPUT HE 0OOCOOIEHHO, a B
00IIeM KOHTEKCTE XYI0KECTBEHHOTO TBOPUYECTBA, TIEPEUHCIIS TAKKE TI0IMY
«[ToBecTh cTaprka» U OTIENbHbIE CTHXOTBOPEHHSI.

Cmyctsa necsath jetT TypreHeB BHOBB oOpamiaercs K TBOpUeCcTBY baii-
poHa, mepeBosis ero cruxoTBoperne «Darknessy» («ThMa»)'. LIenbHBIX Ke
U CaMOCTOSATENBHBIX (IS KYPHAIBHON MYOJIMKAIIMN WM OTAEITBHOT'O U3-
nanust) nepeBonos u3 llexcnupa oH HUKOrga He co3naBai. dakT Takon
CO3HATEJbHOM YCTAaHOBKM «HEMEpeBOJa», Kacalolleiicss aBTopa, 4be
TBOpYeCTBO TypreHeB MpH3HABal BEPIIMHON IpaMaTHYECKOr'0 HCKYycC-
cTBa, Ooiee 4eM mpuMedaTeneH. JTo «uckmodeHne» lllexcnmpa u3 ma-
pamUrMBI aBTOPCKOT'O TIEPEBOA BEIIEISETCS TAKKE U HA (DOHE aKTHBHOTO
obparieHus nucaTess, HampuMep, K modsuu ['ere («OrMoHTY, «DaycTy,
«Pumckue >merum»).

OnHako OTKa3aTbCsd COBCEM OT CTPEMJICHHMS M BO3MOXKHOCTH JaThb
CBOI0 MHTEPNPETAINI0 aHTIMICKOr0 CTUXa 3HAMEHUTOro Mo3Ta AHIIHU
TypreneB kak «ipbrii mekcnupuanen» («eifriger Shakespearianer»), 6e3-
yCI0BHO, HEe MOT. [10o3TOMY OH JAenaeT mepeBoj HECKOIBKUX HEOOIBIINX
OTPEIBKOB U3 mpom3Benennit lllexcmupa, HO He 000COOIIEHHO, a B paMKax
COOCTBEHHOTO XYyIOXKECTBEHHO-KPHTUIECKOT'0 (M SMHICTOISIPHOTO) TBOP-
9eCcTBa.

[TosTHKa MIEKCIHPOBCKOTO cora ObLIa M3y4eHa PYCCKUM IHcaTeleM
nockonaneHo. Eme B konme 1830-x rr. ¢ momompio «maapa T.H. I'panos-
cKoro» (eMnuurckoe u3ganue noec U nodMm 1833 r.) TypreHeB BHUMa-
TENbHO MOTPY3UJICS B CTUXHUIO A3bIKA U CTHJIA aHIJIMKUCKOro JpamaTypra.
Ha mpoTsbkeHuu Beelt AKU3HU OH HE TOJIBKO CIIEANII 32 BHOBb BBIXOASIIH-
MU npousBefeHusiMU Lexcnupa Ha pyCCKOM S3bIKE, HO TaK)Ke OKa3bIBall
MOMOILb COBPEMEHHBIM JIMTEPATOpPaM B MCTOYHHUKOBEIYECKHX IOUCKaX,
pEeIaKTHPOBAHHUH IIETBIX TIEPEBOIOB U COOCTBEHHO MEPEBOJE OTHETHHBIX
MIEKCITUPOBCKAX (DParMEeHTOB.

B 1840-1850-€ rr. acTeTrKa U MOATHKA XyJ0KECTBEHHOI'0 IEPEBOAA Y
TypreneBa Bo MHOroM Oa3upyroTCs Ha MpPUHIMIAX, BHIPAOOTaHHBIX

1 .

TyprerneBckuii nmepeBox cruxorBopenusi «Darknessy Obut omyGimkoBan B «IletepOypr-
ckoM cOopHuKke» B 1846 . mox HazBaHueM «Toma (M3 Baiipona)y». ITonpoOHeii 06 3ToM mepeBo-
e cMm.: [4].
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B.A. XykoBckum. [IpsiMo cBoM B3MNIAABI OH M3JaraeT B JIBYX CTaThs O
nepeBoaax @.b. Mromepa (1843) u M.IL. Bponuenko (1845). ITucarens
JIBaXK/1bl YIOMUHAET UMsI 3HAMEHUTOI'O PYCCKOIr'0 M03Ta B KauecTBe dTa-
JIOHHOTO TIEPEBOMYMKA U PSIOM TOBOPUT O CIIOCOOHOCTH «IIOITHYIECKH
BOCIIPOU3BOJUTH BIIEUATIICHUS, IPOM3BOIMMBIE» OPUTMHAIOM U €ro aB-
topoMm [5. T. 1. C. 228]. Takas TouKka 3peHHs] TOYHO COrIacyercs C ycra-
HOBKOH JKYyKOBCKOTO Ha «IEIOCTHYIO MO3THYECKYIO PEKOHCTPYKIHIO»
nepBouctrounuka [6. C. 73]. B cBoux kpurtmdeckux pasbopax TypreHes
HEPEIKO NeNIaeT yIIop Ha HeOOXOAMMOCTh TAPMOHUIECKOT'0 COOTBETCTBUS
MEXIy JIEKCHYECKUM SKBUBAJIEHTOM M HAMOJHEHHUEM KOHKPETHOrO XY-
TO)KECTBEHHOT'0 00pa3a (T.e. XapaKTepoM).

OcobeHHO TOKa3aTeNnbHA perakTopckas padora TypreHeBa Hax rmepe-
Bonamu «AHToHMs 1 Kieonatpe» u «tOmus Lezaps» A.A. ®era'. Vmen-
HO TypreneB mocBsitiil @era B mup Ilekcnupa, Koraa B nucbMe K HEMY
(or 9 smBaps 1858 r1.), xBams mepeBon wu3 bepanxke, nwucam:
«...0marocmoBisito Bac Ha OOppOy Topasmo TPYAHEHIIYI0 — a UMEHHO C
[excmupom» [3. T. 3. C. 287]. He ciyuaiino ums Lllexcnupa u nanee He
€IMHOX/Ibl BOBHUKAET B €r0 MOCIAHUAX K MOATY, PHYEM IPOUCXOIUT 3TO
B HEIMOCPEICTBEHHOW CBSI3M C OCOOCHHOCTSMH B3IJISa TOCIENHETO Ha
MIPUPOY TBOPUYECKOTO Japa BEMKOrO aHTJIMYaHUHA. TypreHeB KpUTHKYET
®era 3a otHecenue Lllekcmipa K CTHXUHHBIM, O€CCO3HATEFHBIM TBOPIAM.
Taxk, 22 oxts6ps 1860 r. on nmmer emy: «Ilopa mepectats xBamuTh Lllekc-
mupa 3a TO, YTO OH — MOJL, TypaK; 3TO TaKOH ke B30p, KaK YTBEpP)KIaTh,
9TO POCCHICKUI KPECTBHSIHUH MEKITY IBYMS PHITOTHHAMH CKa3al, Kak Obl
BO CHE, ITOCJIETHEE CIIOBO IUBMIM3anuu. .. » [ Tam xe. T. 6. C. 164].

ClOXHO TOBOpPHUTH 00 00BEME TOTO BIUSHHS, KOTOPOMY IIOABEPICS
¢erosckuii mepesox Lllekcrupa nmox pykoii TypreneBa, oTHAKO U3 ITHCEM
MIOCIICAHETO SICHO, UTO ITPOM3BOAMMAS IIICATENIEM ITPaBKa Oblila CBsI3aHa C
caMoil MOATHYECKOH (HOPMOM: «...dyHOBHUINHBIE CTUXH MBI IIOCTAPAINCh
BEIKYPHUTbH; TPy ObLI HEMAIBIi — OMHAKO, KAXKETCS, OH YBEHYAJICA yCIIe-
xom» [Tam xe. T. 3. C. 334]. IlepeBon DeTa B uTOre OKazajcs Mpeaeib-
HO OJTM30K K OPUTHHAIY M OTPA3mII CTPEMIICHHE €0 aBTOpa K TOYHOH T1e-
penaye pUTMHUKO-WHTOHAIIMOHHOIO PUCYHKA IpaMaTUYeCKOro IpoHu3Be-
nerus. BeposTHo, Takas ycTaHOBKa Ha ONM30CTh MEPBOMCTOUHHUKY ObLIa
obpeteHa He Oe3 3HaumTenbHOro ydactus Typrenesa. Ilo cmoBam M.IL

'O ®ere — nepesogunke Illekcrmpa cM. mogpoGHeii B crathe A.B. Auxacosa: [7].
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AnexceeBa, mucaTeb cO3/ajl LEIYI0 MIKOIY «IIEPEBOAYMKOB C PYCCKOrO
sI36IKa BO (hpaHITy3CKOH JTUTEPaType», UeM «OOECIICUII MOsBICHHE B TIe-
YaTH TEPeBOJOB TOHKHX, yHAYHBIX, MAaKCHMAIFHO NPHONMKEHHBIX K
opurunany» [8. C. 290].

VmenHo upe3BhIYaifHOl ONM30CTHIO K aHTIHICKOMY TEKCTY OTMEUEHBI
te nepeBoabl u3 lllekcnmpa, koTopbie ObuTH co3manbl TypreneBbiM. [lep-
BBII M3 HHUX MPEJCTABISIET (parMeHT 6-i crieHbl [V aelicTBUA Tpareanu
«Kopons Jlup». B 1853 r. B xxypnane «CoBpeMeHHuk» (Ne 1) mucarens
nomectisl peueHszuto Ha kHury C.T. AkcakoBa «3amucku py:KeHHOTrO
oxorHuka OpeHOyprekoit TyoepHIm». CTaThs, KOTOPOH MPEAIONaraioch
CTaTh KPUTHUICCKAM 0030pPOM, OKA3BIBACTCS HCTETHUECKUM JTIOAOM, TJIe
aBTOp M3JIaraeT HEKOTOpble MPUHLIUIIBI CBOEH XYI0)KECTBEHHON CCTEMBI.
B nmpocTpaHCTBO 3TOro TEKCTa BXOAAT MHOIOYHMCIEHHBIE UMEHA M103TOB,
nucarenei, GpmrocohoB, UCTOPHUECKUX NEATeNeH, a TakKe Mei3aKHbIe
3apHCOBKHU, KOTOPBIE B CBOEH COBOKYITHOCTH Pa3MbIBAIOT Y3KHE IPAHULIbI
KaHpa pelieH3uH.

XapakTepu3ysl TaJlaHT AKcakoBa, TypreHeB BblAENSET ABa Tuma (1o
Croco0y OMHUCaHUs MPUPOIBI) TBOPUECKUX HATYp — CKIOHHOCTH K YacT-
HOCTSIM (ZIeTajm3anus) U MPpeaImouTeHne OONbIuX JTUHUN (00BEMHOCTB).
J71s WUTIoCTpaIue ocIeqHero Tuna (K KOTopoMy OBLIT OTHECEH U aBTOpP
«3ammcoK. . .») mucaTeab IPUBOIUT B IpUMEpP «3HAMEHUTOe MecTo B “Ko-
pone Jlupe”, rae Darap onuchiBaeT cienoMy I octepy KpyTol MOpcKoi
Oeper, KOTOpHIi OyITO MagaeT OTBECHO Y caMbIx ero Hor» [9. C. 42].

[onoiiaute, cap... Bor To Mecto. OcranoBurecs. Kak crpamHo!

Kak kpyxxutcs ronoBa! Tak HU3KO POHSITH CBOH B3OPBL...

Tanku ¥ BOPOHBI, KOTOPBIE BBIOTCSI TAM B BO3[yXe Ha CPEAUHE PACCTOSHHUS,
Kaxyrcst enBa u Tak BeJIuky, Kak Myxu. Ha monmytu BHA3

Bucur yenoBek, coOMparomumii MOPCKHE TPABBL... YyKaCHOE peMeciio!

OH MHE KaKeTcsl He OOMbIIe CBOCH T'OJIOBEIL.

Pr16aku, KOTOpBIE XOAAT 1O IPUOEPEXKbIO,

To4yHO MBIIIHK; a TOT BEICOKUI KOpaOiIb Ha SIKOpe

VYMeHbIIIICS 10 pa3Mepa CBOEH JIOKH; ero JIOAKA — IIABAIOIIasl TOUKa,
Kak 651 cnimkom manast st 3peHust... Lymabiil mpuboit,

KoTopblii KUITUT ¥ POIIIIET HA OSCUHCIICHHBIX KAMEHBSIX, —

31ech €ro He CIIBIIIHO... CITUIIKOM BBICOKO. S Oomble risiaeTs He crany [Tam xke).
Come on, sir; here's the place; stand still. How fearful

And dizzy 'tis, to cast one's eyes so low!

The crows, and choughs, that wing the midway air,
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Show scarce so gross as beetles: Half way down
Hangs one that gathers samphire: dreadful trade!
Methinks, he seems no bigger than his head:

The fishermen, that walk upon the beach,
Appear like mice; and yond tall anchoring bark,
Diminish'd to her cock; her cock, a buoy

Almost too small for sight: the murmuring surge,
That on the unnumber'd idle pebbles chafes,
Cannot be heard so high: I'll look no more'.

C onmHOHI CTOpOHBI, MOSIBIEHHE IIEKCIIUPOBCKOTO TEKCTa B CTaThe
00ecIIedeHo JTOTUKOH BCETO PAacCYKICHHS, KOTOpas JIeNaeT ero HeOTheM-
neMoii gacTeio obmero memoro. C Apyroi, — 3T0 caMOCTOSTEIBHEIA OT-
PBIBOK, CO3HATENFHO BBIOPAHHBIH aBTOPOM W IENICHANPABICHHO TMEpeBe-
JNEHHBIA MM Ha PYCCKUH SI3BIK MMEHHO B TAKOM O0BEME.

Ceoum nepeBogoM u3 lllexcnupa TypreHeB BOCHpPOM3BOIUT «OILY-
IIEHUE BBICOTHD), 3aKIIOYEHHOE B SMTUYECKYI0 MaHEpy H300pakeHHs. Ps-
JIOM C OIMCaHMeM JJrapa mnucaTeib HE CIydyailHO yrnmoMuHaeT ['omepa u
[lymkrHa: nepBeld CUMBOIM3UPYET CBEXKECTh M CUIIY BIEUATICHUS («B
UX [ApEeBHHUX IPEKOB] CYACTIMBBIX ycTax I033Usl BIIEPBBIE 3arOBOpPHIIA
3BYYHBIM M CIaJIKUM A3BIKOM O yenoBeke u npupone») [9. C. 42], a no-
CIIETHUI — COBEPLIEHCTBO B IPOCTOTE U €CTECTBEHHOCTH (K. ..OTHOIEHUS
3TOro, MO AyXy CBOEMY AEUCTBUTENBHO APEBHErO, M03Ta K IPUPOAE TaK
K€ MPOCThI, ECTECTBEHHBI, KaK Yy APEBHUX, U, IPU BCEH CMENOCTH MO3TH-
9ecKuX 00pa3oB, COBEPIIEHHO 31paBb») [Tam xe. C. 42-43].

[To muenuto E.I'. HOBUKOBOIA, BEIOOpP «YHCTO OMHCATEIBHOTO OTPHIB-
Ka» M3 JPaMaTHUECKOTO IMPOU3BEACHUS MOAYMHEH CIOCO0y COOCTBEHHO
TYpPreHeBCKOro BocnpusaTHs Tparequu llexcnupa «CKBO3b MPU3MY SIH-
yeckoro» [10. C. 171-172]. Onnako Takas TpaKTOBKa OT3bIBA€TCSI HEKO-
TOPOH OITHOCTOPOHHOCTBIO, IMTOCKOIBKY YMECTHEH OBLIO OB TOBOPHTH 00
screTuueckoM cuHTe3e lllekcrupa, KOTOpBI YyTKO YJIOBHJI M YCBOMII
Typrenes.

@parmeHT crensl ¢ JarapoM u ['mocrepoM B mone 6nm3 JlyBpa sBis-
€TCs TIPSMBIM TIPOJOIDKCHUEM H Pa3BUTHEM OOCTOSTENBCTB, H3IOKEHHBIX
B Havane [V akra. Ocrerennsnii Kopayasmom ['moctep Bmecte ¢ husnde-
CKUMH MYKaMHU HCIbITaJ] U COKPYIIMTENbHOE AYIIEBHOE CTpajJaHUE: OH

! 3neck U nanee aHrmMiickuil Teker counHeHuid llekcnupa npuBoautes no usnanuo «The
plays and poems of William Shakespeare» (Leipzig, 1833).
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y3HAI O TOM, YTO DAMYHJ Ha CaMOM JeJe ero Ipeaall, i OXHOBPEMEHHO
MIOHSUT, YTO OOBHHEHHBII B HEBEPHOCTH Jrap Bceraa ObLT eMy YECTHBIM
cerHoM. CemeifHas pama, HedelroBedeckas )KecTokocTh KopHyana, 310-
krodeHust Jlupa — Bce 910 0003HAuUaeT KatacTpody WHAWBHIYAIBHOTO
CYIIECTBOBAHIS, KOTOPAsI U TePOsT TOJDKHA 3aBEPIIATHCS CMEPTHIO — OH
pemmaer cOpocuThes ¢ KpyToro yreca (ckaisl). [IpoBoxkaremm ['octepa mo
nopore K codctBeHHON TrOenu lllekcnmp memaer UMEHHO ero ChlHA J-
rapa, KOTOPBIA mepeogeT B Humiero 6e3ymma Toma. U 310 cTaHoBHTCS
eIe OJHUM OCTPO JPaMAaTHICCKUM MOMEHTOM TITyOOKOTO CTpaIaHws, HO
yKe [t ceiHa [Toctepa. Darap pemiaer cnactd OTHa, IMATHPYS CTpall-
Hoe maneHne. KapTuHa, OTKpBHIBAaroImasics €ro ria3aM C BBICOTHI yTeca,
uppeanbHa, OTHAKO €€ BOCCO3JaHne TOIPOOHO, 0OBEMHO U JTOCTOBEPHO.

Bo Bpems HammcaHWsI CTaThH MMHCATENb, IO COOCTBEHHOMY IpH3HA-
HUIO, HaXOIWICS B pomoBoM uMeHnH Cracckoe. BeposiTHo, a7 mepeBona
B KadecTBE OpHTHHANbHOro Tekcra lllekcrupa OH HMCHONB30BANl OMHO-
toMHoe coOpanue «The plays and poems of William Shakespeare» [11],
ObIBIIEeE B ero OmMOImoTeke. ABTOrpadsl PErieH3UH HEU3BECTHEI , BCIC-
CTBHE YETr0 HEBO3MO)KHO BOCCTAHOBHTH XOJ PAaOOTHI MHCATENS HA IIepe-
BOIOM. B To ke Bpemsi okoHUaTenmbHast (opMa OTpBIBKA Upe3BEIYAIHO
coJepikaTeNbHa.

Tparemus «Koponb Jlup» UCHONHEHAa B CTUXOTBOPHOH (opMe U pHUT-
MUYECKH OpraHu30BaHa (B OONBIICH YaCTH) IO CXEME ISTUCTOITHOTO SIM-
0a. Pudma B TekcTe — SABICHHE TOCTATOYHO PEIKOE, YTO BOOOIIE Xapak-
TepHO must modTHku lllekcmupa: B ero apamax «puMoBaHHOE TBYCTH-
mme» OOBIYHO HCIONB3yeTcs B 3aBeprieHnu cueHsl [13. C. 187]. B BBI-
OpanHOM TypreHeBBIM OTPHIBKE MO MEpHOJMYSCKA COMBAeTCS Ha IHUP-
puxuii u conaer («Appear like mice; and yond tall anchoring barky),
9T0, KOHEYHO, CITY’)KUT SPKHM CPEICTBOM BEIPA3UTEINBHOCTH — Ieperada
SMOIOHAIFHOTO HATPSHKEHISI, KOTOPOE UCIBITEIBACT CMOTPSIIUI B MPO-
mactpb repoii. HaOmoqaercst B TEKCTE U IIepeCcTaHOBKA yIapeHHU (PUTMH-
YecKasi HHBEPCHsI), B pe3yNbTaTe KOTOpoi MO cMeHsieTcs xopeeM («And
dizzy 'tis, to cast one's eyes so low!»).

HaunHaercst OTPBIBOK C MapleTHPOBAaHHON KOHCTPYKITHH, MPU3BaH-
HOU TiepeaTh BOMHEHUE M HAMIPsHKEHUE YeNIOBEKa, KOTOPOMY OTKPBIBAET-

! Coxpanmmch Jmib JBa GparMeHTa, HCKIIOYEHHBIE [IEH3yPOil, KoTopble TypreHes mpH-
noxun B muckMe K C.T. AkcakoBy ot 17, 21 deBpans 1853 r. [12].
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csl BHI ¢ KpyToro Oepera. Vcmons3oBaHne aHxaMOeMaHa yXe B IIEPBOM
CTUXE NpUJAeT HM3HAYaJIbHYIO MOPBIBUCTOCTh PEeYM DArapa U OIHOBpE-
MEHHO COO0ImaeT el MpOTSKEHHOCTh. VIHTOHAIIMOHHBIA CIHTHEIA TIepe-
XOJ C OJHOTO CTHXa Ha JAPYroil HapylaeT pUTM, HO BBIAETSET «Iyraro-
Imee U TONOBOKPYKUTENbHOE» BredatieHue repos («How fearful / And
dizzy 'tis...»). Otor npuem lllekcnmp MOBTOPSET A MEPEXOE C YETBEP-
TOT'0 Ha TISITHINA CTHX, aKIICHTHPYS BHUMaHUE Ha YEJIOBEKe, COOMpAIoIeM
camdup («one that gathers samphire»). YcumuBaer 3TOT akIeHT U 3aBep-
HIarolee CTpOKy BOCKIMIaHuEe (KaK U B MPEbIAYIIEM CiIydae).

Bsrisin Darapa mpoaBHTaeTcs MOCTENEHHO OT ONMKHHAX TPEIMETOB
(nTHLBEL) K JaNbHUM (Tajibka U Mope). B cBoeM nepeyucieHud OH 4acTo
HCTIONB3yeT cpaBHEeHHE («as beetles»), KOTOpoe BO BTOPOH WacTH ¢par-
MEHTa Harpy>keHo o0paTHOH rpaganneii (ctux 8-9). IlepeuncnurensHbII
XapakTep ONHMCAaHUS MOJIECP)KUBAETCS CUHTAKCHCOM: C CEPEIUHBI U IO
caMoro KOHLIa OTpBIBKa peub repos HU pa3y He MpPepbIBaeTcs, HU OAUH
CTUX HE 3aKaHYMBAETCs TOUKOU. ITO MO3BOJISET CO3AaTh IMUYECKYIO Kap-
TUHY, HAIOMIHAIOIIYIO CITUCOK KOpaOIiel, MPUHABIINX YIacTHE B TIOXO/IE
Ha Tporo (moama I'omepa «Mnuanay).

TypreHeB MepeBOOUT CIEHY Ha «KPYTOM MOPCKOM Oepery» Mpo3oi,
coxpassis Tpadugeckoe oQOpMIIEHHE B BHIEC CTUXOTBOPHOTO CTONOIA.
[Ipo3amueckoe nepenokeHne, BEPOSTHO, OOYCIOBICHO CTPEMIICHUEM TTH-
caTelisl BO BCel MOJHOTE U JIOCTOBEPHOCTH IepeaaTh ONHUCHIBAEMYIO (BO-
obpakaeMyro) cioBamu Jarapa kaptuHy. OIHaKO, HECMOTPS Ha TO, YTO
coJiepxaTesbHasi CTOpOHA TEKCTa B ATOM cllydae okazasach ajs TypreHe-
Ba B CyIICCTBEHHOM IIPEUMYIIECTBE, OH B TO JK€ BpeMs TIIATEIBEHO pabo-
TaeT U HaJ BHEIIHEW CTPYKTYpPOH OTpHIBKA.

JKepTBysl pUTMHKO-HHTOHAIIMOHHBIM PUCYHKOM, ITACATENb COOTIOIACT
TOYHOCTh B Tlepeliaue KOJUUECTBa IIEKCIUPOBCKUX CTpoK. OH HE cokpa-
jaeT ¥ He yBEJIIMYMBAET MX, HO CTPOUT PYCCKUM TEKCT B IPAKTUUYECKU
TOYHOM JIEKCHYECKON W CHHTaKCUYECKOW MapaJlJIeNd C aHTIUHCKAM. Tak,
B IEPBBIX CTUXAX OTPBIBKA MUCATEIh HE TOJIBKO COXpPaHSET MapLEeIupo-
BaHHYIO CTPYKTYpPY CTHXOTBOPHBIX CTPOK, HO YCHUJIUBAET €€, 3aMEHs
CpeaVHHBIE 3HAKH IMyHKTYallul Ha KOHEYHbIE, U MPOISET 10 KOHIIAa BTO-
poro cruxa. DTo MO3BOISET MEpeIaTh JUHAMUKY BCTYILICHHUS-00PACHIUS
B peun Darapa.

BaxxHo, 4yTO TMHAMUYHOE ABM)KEHHE BCETO OMUCAHUS YacTO HaTaJKU-
BaeTcs y TypreHeBa Ha may3sl, KOTOpPbIE 0003HAYEHBI Yepe3 MHOTOTOYHE,
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xots y lexcnupa 3TOT 3HAK He BCTpedaeTcs HU pa3y. B mepBbIx Tpex
cllydasx Iays3a cleAyeT 3a BOCKIMIIAaHHEM HIIM JK€ IMPEAIIECTBYET eMy —
TakuM 00pa3oM aBTOp MEpelacT BOMHYIOIIEE BICUYATICHUE OT B3TJLAa B
nponacte. B OByX Apyrux oTpakeHa 3aJyMYHBOCTb Teposi, €ro pedb
OCTaHABIMBAETCS IIPHA MBICIIH O TOM, Kakas MeTaMopdo3a IMPONCXOINUT Ha
BEICOTE: OONBINOE CTAHOBHUTCS MH3EPHBIM, ITyMHOE — Oe33By4HEBIM. [la-
HOpaMa CKaJIMCTOro o0phIBa B mepeBozie TypreneBa uepes NeleHne Ielo-
ro Ha PAJ OTPHIBKOB IOJy4aeT YCHJIEHHWE APaMaTUYECKOro akleHTa, B
SMUYECKYI0 MPUPONY MIEKCIUPOBCKOrO OMHCAHHUS BCTPAUBAETCsl CBOM-
CTBEHHBIN 3CTETUKE MMUCATENS JIMPUKO-(PIITOCOPCKUH KOMITOHEHT.

PaGoras mpu mepeBoje HaJ COOCTBEHHO JICKCHUECKOH CTOPOHOU OT-
peiBKa, TypreHeB OYeHb BHHUMATEIBHO MOAOHPAET PYCCKUH SKBUBAJICHT
aHTJINICKOMY TIEpBOMCTOUHUKY. [loka3aTenbHa ero pediexcus Haj mepe-
BomoM, o(opMIICHHAs B BHJE HpuMedanus. llucatenp momedaer 3BE3-
JOUKOW KOHEI] TPEThEro CTHXa («...B BO3yX€ Ha CEpeIUHE PACCTOSHU)
1 OOBSCHSACT B MOCTPAaHWYHOH CHOCKe: «*...that wing the midway air...
Henepesonumo» [9. C. 42]. D10 yka3zaHue NOATBEP)KIAET €0 CO3HATENb-
HYI0 YCTaHOBKY Ha TOYHOE TepenokeHne oTpbiBKka. O003HaYCHHOE UM B
KadeCcTBE HEIEePEeBOJMMOTO COUYETAHUE CIOB MOKHO OYKBAIIBHO IIEpeNaTh
KaK «...4YbU KpbUIbSl Ha MOJMYTH B Bo3ayxe». lllekcniup 3aeck HamekaeT
Ha Ype3BbIUaiiHYyIO0 BBICOTY yTeca, Tae cTosaT Jarap u ['nmocrep, koTopas
MPEBOCXO/IUT JIaXKE PACCTOSHUE NTHYbEro IMojieTa. BO3HUKIIYIO CIIOXK-
HOcTh TypreHeB JIeTKO M BEPHO pa3pellacT, pacHpocTpaHsis COueTaHHe
MO3TUYECKUM TJIar0JIOM «BUTHCS».

[epeBon TypreHeBa BoOOIIIE UCTIONHEH ITOITUYHOCTH, KOTOpAst OITYIIa-
€TCsl 1ake HECMOTPsI Ha OTCYTCTBHE BHEIIHEHW U BHYTPEHHEH CTUXOTBOPHON
¢dopmel. TogHO criemys 3a MIEKCITHPOBCKAM TEKCTOM, ITHCATENh B TO JKE Bpe-
M$ JIOMYCKAeT HECKOIBKO 3aMEH, KOTOPbIE MPUIAIOT JIMPHU3M PYCCKOMY 3BY-
gaumio. Tak, «cast one's eyes» OH MePEeBOIUT KaK «POHSITH B30PhI», «barky» —
«Kopabiby, «chafes» — «xunmt U pormer». [IpuMedaTensHO B 3TOM KITFOUE
TaKKe WCIONB30BaHUe mmapadpaspl: «samphire» — «MOPCKHE TpaBbDY;
«buy» — «aumaBaromas Touka». Bo Bcel ATOH CTIIMCTHYECKOH paboTe SCHO
yraJibIBaeTCsl Clie]l pAHHErO OATUYECKOro TBopuecTBa TypreHesa.

[Ipu nmepenoxenuun orpeiBka u3 «Kopons Jlupa» nucarens crapaercs
HE TOJBKO JOCTOBEPHO NeEpenaTh MEPBOMCTOYHHMK, HO TaKKe cAenaTh
CBOH MeEpEeBOJ] MOHATHBIM M NOCTYMHBIM. OJHAM U3 CIOCOOOB SICHOTO
0T00OpaKeHHUs MIEKCIHUPOBCKOTO TEKCTa CTAHOBHUTCS BHECEHHUE B €TI0 pycC-
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CKU{ BapuaHT ABHBIX NMPHUMET JIMTEPAaTYpHOU Tpamuiuu. Peub 31eck He
TOJBKO O IMOAOOPE TTO3TU3MOB B KaueCTBE SKBHBAICHTHBIX CIOB (HAIPH-
Mep, COUETaHUE KUIIUT U POMNIIET», OTHOcAIleecs K MOPCKOW CTHXUH,
OYEBHIHBIM 00pa3oM CBS3aHO ¢ MOATHUKOM TBOpuecTBa B.A. JXKyKkoBckoro
«Mope» u A.C. Ilymxuna «K mopto»). BakHbIMH MapKkepamMH pycCKoOi
(1mpe — MUPOBOI1) clIOBECHOM KynbTyphl TypreHeB nenaer IeTaid B CH-
CTeM€ MIEKCITUPOBCKUX CPaBHEHUIA.

B ommcannm Darapa Bce 0003pUMBIE ¢ BBICOTHI CYIIIECTBA YIOHOOIS-
I0TCSA TpeAMeTaM Majoro MopsiKa, Cpeld TaKOBBIX TI'epoil Ha3bIBaeT
NITHI, KOTOpBIC HATOMUHAIOT eMy HaceKoMBIX: «The crows, and choughs
<...> as beetles». Eciiu mpuBOINTH HOCIOBHOE COOTBETCTBHE, TO ATO OY-
OYT «BOPOHBI M KIYIIMLBD), KaKYLIIUECS MAJICHBKUMHU, KaK (OKYKH».
Boatom pany TypreHeB »SKBUBAJIEHTHO II€PEBOJUT TOJIBKO CIOBO
«CrOWS» — «BOPOHBI», a OCTAJIbHBIE JIBA B €r0 MEPENOKEHUH MOIy4YaroT
Opyryo HomuHauuio. [Ituna kiymmna, OIHUM U3 XapaKTepHBIX apeajioB
OGHTAHHS KOTOPOii sABIsieTCs M BpuTaHms (MOPCKHE CKalbl W OOpBIBBI),
3aMEHseTCsl MHcaTeleM Ha POACTBEHHYIO, HO BCE )K€ NPUBBIYHYIO JUIS
pycckoro JanmmadTa rajiky, a oomee 0003HAUCHHE KYKI» YTOIHSIETCS
Oolee KOHKPETHBIM U 3HAKOMBIM «MYXID.

B nepBom cityyae 3amMeHa HEU3BECTHOTO PYCCKOMY YMTATEINO Ha3BaHUS
COBEPILIEHHO OIPEIENIEHHO CIYXUT JOCTH)KEHHIO CMBICIIOBOU sicHOCTH. Be-
POSITHO, K TAaKOMY IIE€PEBOJY MHUCATENSI TOATOJIKHYIO ONpelesieHue, Ipea-
raeMoe B COBPEMEHHBIX My JBYSI3BIYHBIX CIOBApSX . OIHAKO MHTEPECHO,
YTO NTUIIA TAJIKAa B CO3HAHMM MNHCATENsl UMENa CBOI0 XapaKTepUCTuKy. Tax,
MHOr0 no3xe, B poMane «OTupl u neti» (1862), Typrenes ycramu basaposa
HA30BET €€ «CaMOW TMOYTEHHOM, CEMEHHOW MTHIIEH» W CpPaBHHUT C HEl 00-
periero cyactbe Apkagus [S. T. 7. C. 170, 178].

Bo BTOpOM K€ ciydae m3MEHEHHE TOydaeT Ooiee CIOKHBIA U pacIpo-
CTpaHEHHBIH XapaKTep, TOCKONBKY BENET 32 cOOO0H TEKCT TOMEPOBCKHX CpaB-
HEHUIA ¥ TOrOJIEBCKUX OIMcaHuii. Myxa B JINTEpaTypHOM IPOCTPAHCTBE MOIY-
YrIIa MMPOKOe 00pa3HOE BOIUIOMICHHE, CBA3aHHOE KaK ¢ MeTad)opoil MajocTu

' Tounoe 3Hauenue cioBa «chough» Typrenes moiyunmn u3 cinosaps H. VaGerepa, mByx-
TOMHOE M3/IaHHE KOTOPOro NMEJI B CBOCH Oubnnoreke. Bmecre ¢ ToskoBaHHeM TaM ObUIO yKa3a-
HO M Ha TO, 4TO KJIyLIXIa «0OMTaeT Ha 3anajae AHriamuy» [14].

? K npuMepy, B aHIJI0-HeMelKoM ciioBape S1. KanbTimMunTa, KoTropsiM nosb3osaics Typre-
HEB [IPH YTEHHHU U rnepeope counHeHnit Y. Jlukkenca, cioBo «chough» ompeneneno kak «die
gemeine oder graue Dohle» («oObIkHOBeHHast wim cepas rankay) [15. C. 109].



106 U.0. Bonkoe

Y Ha30MIMBOCTH, TaK U C COBEPLIEHHO UHMBH YA IbHBIM (CAMOCTOSTENILHBIM)
W HEPEIKO CHMBOJIMYHBIM 0603HaYEeHIEM' [16].

UcnonezoBanne TypreHeBBIM MMEHHO 3TOTO Ha3BaHUS OOBICHICTCS
HE TOJBKO JKETaHUEM CAENATh MEKCITHPOBCKAN TEKCT Ooee ONM3KUM IS
PYCCKOTO YUTATelNsl. 3/1eCh TaK)Ke BBICBEUMBACTCS CIIEII(HKa COOCTBEH-
HO aBTOPCKOI'0 BOCIIPHUSATHSI TBOPUECTBA aHIJIMICKOro apamarypra. [lpu-
CYTCTBHE «MYX», a TAKXK€ U «TaJloK» B TYPreHEBCKOM II€pPEeBOJIE TECHO
CBA3aHO C BKJIIOYEeHHEeM 3cTeTuku lllekcripa B mMpocTpaHCTBO HAIHMO-
HaJBHOTO anaz, B KOTOPOM OJIHOH U3 IMIaBHBIX Kateropuit as TypreHe-
Ba SIBISIETCS OOBIKHOBEHHOE . Kpome Toro, B crucreme HIEKCIMPOBCKHUX
CpPaBHEHHUH 3TOT aKUEHT Ha OGBIKHOBEHHOE He CIly4ailHO COEAMHSETCS C
TFepPONIECKIM CMBICTIOM T03MBI I'omepa’.

Crycrs mouTH /1Ba rojia Mociie MOsBICHU KpUTHUecKoil craten Typ-
rereBa ¢ orpeiBkoM u3 lllekcniupa A.B. [Ipy>XHHUH NpUHUMAaeTCs 3a Le-
noctHed nepeBon «Kopomst Jlupa». B mexabpe 1855 r. o mpoumTan
ONI3KOMY KPYTY JIFoJel TIepBBIe CLIEHBI U3 Tpareanu. Cpemu ciymaTenei
JIPYXKUHUHCKOH paboTsl ObUT 1 TypreHes, 3a KOTOPBIM YK€ TOTIa BIIOIHE
YTBEpIWIIACh ClIaBa MEPBOro 3HATOKA aHMIMKCKON ApaMbl X VI-XVII BB.
B xakoit Mepe mucaTenb OB HA XOI U CrIocod Atoro nepeBoma «Ko-
poist JIupay, 6€3 TOCTOBEPHBIX CBECHIH YTBEP:KIATh CIoXkHO. Ho B Hada-
Jie IyTH MHEHHE UMEHHO TypreHeBa — «4elloBeKa, XOPOLIO 3HAKOMOIO C
akecriepom» [21. C. 365], ObUTIO peIIAIONINM, MIPUYEM IO IPH3HAHUIO

' Cp. orpeBox 3 mosectr «Ilepermcka» (1856) «Ciydanock i BaM CIACTH MyXy OT Hay-
ka? Ciryganocs? IToMHHTE, BBl OCANIN €€ Ha COJHIIE; KPBLIbs, HOXKKHU Y Heil CIeIIeHsl, CKiIe-
eHbl... Kak oHa HEJTOBKO IBIXKETCs, KaK HEIOBKO cTapaercs oouucTuThesa!.. [Tocne moarux ycu-
Il OHA KOe-KaK ONpaBIIIeTCs], HOJI3ET, IBITACTCS PACIPABUTH KPBLIbS... HO He TYJIATh XK eif mo-
IpexXHeMYy, He XKYy}oKaTh 0e33a00THO Ha CONHIIE, TO BJIETas 4epe3 PacKphIToe OKHO B HPOXJIaj-
HYIO KOMHATY, TO OIISITh CBOOOJHO BBIHOCSCH HA TOPAYUH Bo3ayX... OHa 10 KpaifHel Mepe He 110
CBOEIi BOJIE MoMana B Tpo3Hbie ceTH... a st!» [5. T. 5. C. 24].

? Cm., HATIPHMED, O CPABHEHHSIX JToe ¢ Myxamu B ostike M. A. Tonuaposa [17. C. 140].

* Cwm., manpumep, [18].

* MuTepecHo B 5ToM KOHTeKcTe pasmbiuuienne H.B. Torons B crathe «HeCKONbKO CIIOB O
Iymkuae» (1835): «...ueM mpeaMeT OOBIKHOBEHHEE, TeM BBIIIE HYKHO OBITh MOJTY, YTOOBI H3-
BJIeYb U3 HEro HEOOBIKHOBEHHOE H YTOOBI 3TO HEOOBIKHOBEHHOE OBUIO MEXKIYy IPOYHM COBEp-
meHHast uctuay [19. C. 54].

«CII0BHO KaK MyX HEHCUCTHBIX POU COOUPASCH T'yCThIe

B cenbckoi macTymeckoi Kylie, 1o Heil OecnpecTanHo KpyKaTes
B BemHue AHH, KaK MJIEKO H300MIIBHO CTPYHUTCS B COCYIBL, -

Tax HeucUeTHBI IPOTUBY TPOSIH OPaHOHOCIBI JaHAU

B nosne crosuti 1, 6oeM abiiia, uerpeduts ux ropeim» [20. C. 29].
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camoro [pyxununa. Ilocme momydenHoro ot TypreHeBa mpu JIMYHOR
BCTpeUe MOJOKHUTEIFHOTO OT3hIBA OH PEHIMN s ceds OKOHYATENBHO:
«...mepeBop “Jlupa” 6ymert mpomomkatecs ¢ yeepauem» [Tam xe).

HoBerit mepeBon Obul omyOnukoBaH B KypHale «COBpEMEHHUK
(Ne 12) B 1856 1. m mpencraBmi co0oi Hanbolee MOTHBIN W TOYHBIA Ha
TOT MOMEHT pyccKuid TekcT «Koposns ana»l. ITosBnenue tpareauu Typ-
T'eHEB MPUHSUT C GONBIINM BOOXYIICBICHACM H BBHIPA3HII B TIHCHME K IIC-
PEBOMUHKY CBOE OMOOpEeHHE, 0COOCHHO OTMETHB BCTYIHUTEIBHYIO CTaTHIO
1 00pHCOBaHHBIN B Hell 00pa3 KeHTa — «BenMKOro BEpHOIIOLIaHHOTOY [ 3.
T. 3. C. 187].

B npeancnoBun x nepeBony ApyXKUHAH ABaXIIBI 00paTHIICS K CIICHE C
I'moctepoM m DmMyHIOM Ha «IOBEpPCKOM yTece». ['oBops 00 ocobom
«moatuueckoM Benuuun» [24. C. 213] B onurcaHuu 3TOro 3M130/1a, OH He-
ciydaitHo BcroMuHaeT umst ['omepa. BeposrtHo, He 6e3 BrmusHus Typre-
HeBa J[py)XMHUH NPUXOJUT K MOHMMAHHUIO CHHTE3a JpaMbl U 31oca y
llexcnmpa, HaXoAS B KOHKPETHOM M300pakeHHH cyap0sl [Toctepa, me-
PEXOIAIICTO «BCE CTYNCHH YeloBeUecKux OenctBui» [Tam xe], MOMEHT
3MUYECKOTr0 OCMBICIIEHUSL.

CaMm mepeBoa OTphIBKA, KaK M BCEW TpareAuu, BHIIONHEH [[py>kKuHu-
HbIM B COOTBETCTBHH C IOCJIEIOBAaTEIbHOM YCTAaHOBKOW Ha YIPOLIEHHE
«OBOYUCTHIHOCTH», T. €. Ha CTIAXKHBAHUE «OOpa3HOro Merad)opuuecKo-
ro cruns Illekcrupay [25. C. 154]. On mepenaer ero Hepru()MOBaHHBIM
IIECTHCTOITHBIM SIMOOM C yCeUeHHEM MOCIENHEH CTOMBI M IMHPPUXHEM.
Kpome Toro, mepeBOIUMK YIUIMHMI PEIUIMKY OArapa Ha OIUH CTHX.
BerpanBasi mEKCIMPOBCKUI CIIOT B PYCCKYI0 METPHUYECKYIO CHCTEMY,
JpyXuHUH 00JIerdaeT MHBEPCHIO W, COOTBETCTBEHHO, YIPOIIAeT CHHTAK-
cuc. OIHAaKO OH He yCTpaHseT Maple/UILMK B Hayalle CTUXa, Jenas ee,
kak u TypreHes, Ooiee SBHOH, a TakKKe COXpaHSICT W aHKaMOeMaH.
C nekcuyecKkol CTOPOHBI XapaKTEPHO CTpPEMJICHHE 3aMEHUTh OIpelene-
HUSl CyOCTaHTHUBAMH, B PE3YIbTATE UEro B TEKCTE MOSBILIOTCS OTCYT-
CTBYIOIIIE B OPUTHHAJIE CIIOBA: «YTECY, «Oe3IHa», «OOPBIBY, «IHO». OHI
YCUJIMBAIOT aKUEHT Ha 3MOIMOHAJIBHOCTh BIEYATJIIEHUS OT IyTrarouei
BBICOTEL. A «crows and choughs», Bo3amoxkHO, IO TipuMepy TypreHeBa

' TonpoBHeit 06 mcTopuu pycckoro mepesoma Tpareaun «Kopomb JIMp» cM. B cTaThe
E.B. IlepBymmHoii [22].
2 O guanore U.C. Typrenesa ¢ A.B. JIpy:unmbiM 110 moBoxy Tparemun «Kopoms Jlupy» cu. [23].
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MepeBeIeHbl KaK «BOPOHBI» U «TaJIKu». B To ke Bpems JpyUMHIH TOYHO
nepeaaér 3HaYeHHE TeX CYHIECTBUTENBHBIX, YTO TypreHeB MO3TUYECKU
MIPEOOPABHIL: <OKYK», «OapKay.

Taxum 06pazoM, oTpeIBOK U3 Tpareaun «Koponb Jlupy ObLT mepese-
neH TypreHeBbIM B COOTBETCTBHM C €r0 OpUMEHTalMed Ha MpeleNbHYIo
(cMBICTOBYIO U 00pa3HyI0) OIU30CTh OpUTHHANTY. [Ip03adHOCTh IepeBo-
Jla He JIUIIHIIIA TIeKCITUPOBCKUH TEKCT IOAITHIHOCTH, KOTOpast ObLIa mepe-
JlaHa THCATeTIeM COOCTBEHHBIMH CPEICTBaMH. TYpreHeB OCMBICISUT 3TOT
(parMeHT B TECHOI CBsI3U C OOIIEH Maeell CTaThH-pelieH3NH Ha OXOTHH-
9B OYEPKH, TOITOMY CTOIBH OONBIIOE MECTO B MEPENOKCHUH TTONyIHIIa
KaTeropys MIIHYECKOro (B TOM YHCJIEe M KaK HAIMOHAIBHOTO CBOEOOpa-
3ust). OHAKO OH HE OBLI JINIICH W TMOHHMAaHUS TOTO, 9YTO CIICHA MEXKTY
I'mocrepom u ero ceiHoM nomenleHa LllexcnupoM B OOUMH M3 LEHTPOB
Ype3BBIYaHHOr0 APaMaTHUECKOro HapsSHKEHHUS.

Hpyroit nepesox u3 Illexcninpa, BBIMOMHEHHBIM TypreHeBBIM M 3a-
CIY»KUBAIOIIMNKA OTAEIBFHOTO BHUMAHHS, CBSI3aH ¢ Tpareaueil «I'ammer». B
cratee «[ammer u Jlom Kuxor» (1860), mocBsmmeHHOH 000CHOBAaHUIO
IBYX THIIOB YEJIOBEUECCKOW JIMIHOCTH, MTUCATENh OYEHb YacTO IMpHOeracT
K LUTUPOBAHUIO TEKCTOB COOTBETCTBYIOLIMX Mpou3BeaeHui. Tparenuto
llexcrimpa oH B OONBIIMHCTBE CIIy4acB MPUBOIMT IO XapHKOBCKOMY H3-
nmaanto 1844 r., aBTopoMm kotoporo 661 AWM. Kporebepr. Typrenes cam
YKa3bIBa€T Ha CBOM MCTOYHHK, KOIJla Ha OIHOW M3 CTpaHUI] CTaTbU MpHU-
BOIUT TOYHYIO CHOCKY: «*['ammer — mepeBon A. KponeGepra. XapbKos,
1844, ctp. 107» [26. C. 250].

Uckitouenne nucaTelns JIefaeT TOIbKO OMH pa3, IUTHPYS Ha aHTJIMICKOM
si3bIKe /1Ba cTixa 13 permku [ammera (akr 11, cuena 1 — koHIIOBKa MOHOJIOra
«BBITh WM HEe OBITHY, MPOYHO BOMICAIIETO B TBOPUECKOE CO3HAHUE TTMCATENS),
a TaKoKe IMOMEITIAsI CIISIOM B CKOOKaX MX PYCCKHI SKBHBAJICHT:

And thus the native hue of resolution
Is sicklied o’er by the pale cast of thought.

(ITpupoXxACHHBIN pyMSHEI] BOJIH
Brexner u Ooneer, mokpeIBaschk O1eqHOCTEIO MBICTH) [Tam xe].

OtuMm npumepoM TypreHeB WIUIIOCTPUPYET «TParnyecKyr0 CTOPOHY
YeNI0BEYECKON KU3HI» — pa3beAUHEHUE BoM U MbIchu [Tam xe]. B ero
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mepeBofie BHIOHO BIUsSHHE Tekcta KpomeOepra: «...pyMsHenm BomH /
Bbnexner» u «...0nexHeT B Hac pymsiHeI criibHOM Bonmy [27. C. 104]. Ho
TypreneBa, BEpOATHO, HE BCE YCTPOMUJIO B UyXKOM BapHaHTe, U OH OTXO-
JUT OT Hero. Hampumep, mucarenb OTKa3bIBa€TCs, OT BBIPAKEHHOU Yy
KponebGepra 00001meHHO-THYHONH (OPMBI («B HACY», «MBI»), W MepeaaeT
cioBa ['amyera B Oe3MM9HOM YHOTPEOJIEHUH, T. €. B IOJTHOM COOTBET-
CTBUH C OpurnHaioM. Takmm oOpazom, TypreHeBy Ba)XHO BBIPAa3HTh
MacITabHOCTh MBICIH, YTO 3aKJII0UeHa B MOHOJIOTE Teposl. ITO BBIXOJ K
YHHUBEPCAIbHOMY, TIEpEHECEHNE JIMYHON Tparein B MPOCTPAHCTBO LIE0-
ro Mupa. B momoOHBIX KaTeropusax mucaTedb OCMBICIAeT 00pa3sl ['amie-
ta u Jlon Kuxora B cBoeii cratbe.

Tak ke, Kak U B ciydae ¢ OTpbIBKOM u3 Tpareauu «Kopomns Jlupy, Typ-
TeHeB IepeBouT 31ech Lllekcrmpa mpo30id, coxpaHsisi rpadudeckoe pacio-
JIOKEHUE CTUXOTBOPHBIX CTpoK. CoOdrofasi TOYHOCTh, OH OIHOBPEMEHHO
BBIP)KAET B ATOM HEOONBIIOM (pparMeHTe CBOIO aBTOPCKYIO mo3umuro. [1u-
caTenb BCTABILIET B IIEKCIIMPOBCKHUN CTUX CIIOBO «OO0JNEST» M MCHONB3YeT
JIeeTIPUYACTHBIN 000pOT. DTH IBa 3JeMEHTa CYyOBEeKTHBHOCTH TECHBIM 00pa-
30M CBSI3aHBI C TYPreHeBCKOH KOHIIeNuel oopasa ['amiera.

[Ipusnak Gone3Hw, BBOAUMEIH TypreHEeBBIM B MICKCIIHPOBCKIHA TEKCT
(B mpenenax BCEro JIMIIL JIBYX CTPOK), OTPa)KaeT aBTOPCKHUM B3IJsA Ha
Tparu4eckyro npupoay npunua Jarckoro. Ha3biBas B kadecTBE OCHOBO-
nojiararoueil yeprel xapakrepa ['amiiera 3rousm («IEHTPOCTPEMUTENb-
HOCTB»), MUcaTeIb OJHOBPEMEHHO YKa3bIBa€T Ha €ro AyalbHYIO IpUpPO-
ny. CocpenoToueHHOCTh Tepos Ha cBoeM «SI», mo TypreHeBy, umeer
CIIOKHOE COZIep)KaHHe, HO UMEHHO 3aKII0UYEHHOE B ATOM3ME MPOTUBOPE-
gre oOHapyXHBaeT IIyOnHy crpamaHuii ['ammera. «bomesHeHHOCT Iy-
I», T. €. TATOCTHas Medajb OT CaMOCO3HaHMs («...HO BCAKOE Camoco-
3HaHue ecThb cuiiay) [26. C. 243] u co3HaHUS HECOBEPIIEHCTBA YeJIOBEYE-
CKOTO MHpa, CTAaHOBUTCS CYLUIHOCTHBIM OIpEIEeIEHUEM T'PaHIHO3HOTO
MIEKCIHUPOBCKOro 00pa3a. VIMEHHO Ha STOM JIeNaeT aKIeHT MMUcaTeb, KO-
r7a MO-CBOEMY OCMBICIISET OJUH CTHX M3 TOrO 3HAMEHHMTOr0 MOHOJIOra,
YTO SIBWJICS TpeAeTIbHBIM BhIpa3UTENIEM HJIEd COMHEHUS.

B nagane 1860-x rr. TypreneB pabotaer Haa JHPHKO-PHIOCOPCKON
MOBECTHI0 «JlOBONBHOY». JTO MPOU3BEACHNE, TITyOOKO MMPOHUKHYTOE TIeC-
cumuctrueckuM HactpoenueM, B XIII, XIV n XVIII rmaBax npoHH3aHo
CCBUIKAaMU U aJUTIO3USIMU Ha MPOM3BEAEHUSI IIEKCITUPOBCKOTO TBOPYECTBA.
[MucarememM wCMONB30BaHBI 374€Ch TIABHBIE O0pa3bl YETHIPEX TPATEIIHil:
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«Maxkb6ety», «Kopons JIup», «Puuapn II» u «amnery». X npuBieucHue
CIIY>)KUT OJMHAKOBOWM LU — SIPKO U €MKO MPOMJUTIOCTPUPOBATH aBTOP-
CKYIO MEBICITB, EMHYIO B CBOeM (PHIocopckoM comepKaHud U TICHXOII0-
TUYECKOM PUCYHKE: «...0 MTHOBEHHOCTH, KPATKOCTH YEJIOBEUECKOM K13~
HU, OOYCIIOBJICHHOW HEM3MCHHBIM U CJEMBIM 3aKOHOM IIPHPOIB [28.
C. 32]. Onnako xapakTep Hcroib3oBaHus Tekcra lllekcnupa B KaxaoMm
crydae pasnudeH: TypreHeB OO IHUTHUPYET aHTIMHCKHNA OpHTHHAI
(«ammety), mubo 6mm3ko mepedpasupyer ero («Kopoms JIupy) u mepe-
nmaer gepes omucanue («Puaapx 111»), mnGo MpUBOIUT MOYTH TOCITOBHBIN
mepeBof Ha pycckmii s3bIk («MaxOeT»). B mocnennem cimydae siBIeH sp-
KA puMep ele OmHOi paboTsI mIcaTens mo nepenoxennto Llexcnmpa.

TypreHeB nepeBOAUT IMATYIO CLEHY IOCIEJHEro akra, B KOTOpOH
Max0eT co CBOMM BOMCKOM TOTOBHTCSI OOOPOHSTH 3aMOK OT aHTJIMYaH U
BOCCTABIINX IIOTIAHANEB. lIpechITUBIIMICS COOCTBEHHBIMH 3IOACH-
CcTBaMH U 00OJPEHHBIN IPOPOIECTBAMHU BEIbM, OH TBEPIO YBEPEH B CBO-
et mobene. Korma MakGery cOOOIIAIOT O CMEPTH KEHBI, €r0 Pa3MBbIIILIe-
HUS TIPUHAMAIOT MpadHO (rrocoCKuili Xapakrep, Tepoil IMycKaeTcs B
paccyXIeHHusl O KM3HU U CMEPTU. B 3TOT MOMEHT OH MPOH3HOCUT W3-
BECTHBIE CJIOBA, KOTOPbIE U MPUBJIEKIN BHUMaHue TypreHena:

Life's but a walking shadow; a poor player,
That struts and frets his hour upon the stage,
And then is heard no more: it is a tale
Told by an idiot, full of sound and fury,
Signifying nothing.
Hama >xu3Hp — ofHa Opoisyasi TCHb; JKAJIKUKA aKTep, KOTOPBIH PUCYETCS M KUYUTCS

KaKoi-HUOY/b Yac Ha CLIEHE, a TaM MPOMaAacT 0e3 BECTH; CKa3Ka, paccka3zaHHast Oe3yM-
LieM, TIONTHAST 3BYKOB 1 SPOCTH H He MMEOIIast HUKakoro cMbicma’ [31. C. 344-345].

B 1ByX coxpaHHBIIMXCS YePHOBBIX aBTOrpadax «/1oBolbHO» mepeBo-
Jla 3TOro OTphIBKA HeT. [1epBhIi pyKOMUCHBIH BapuaHT MOBECTH HEOONb-
IIOH, 3aHIMAaEeT BCErO TPH JINCTA M OOphIBACTCSA HAa Hayaje CeIbMOW TJia-
Bbl. BTOpOli — MONHBIA YEPHOBOM TEKCT COJICPNKUT BCE HMEIOIIHECS B
OKOHYATEIbHOM peakiuuu cchliku Ha Illekcnupa, aBTOpOM BBEAECHA JaxkKe

1 o
ITo muenuro H.II. I'enepanoBoii, IpHCYTCTBHE MaKOETOBCKOTO TEKCTa B MOBECTU IOpa3io

mype, YeM paMKU IepeBeeHHOro (parMeHTa: B CO3HaHUM TypreHeBa IpHUCYTCTBOBAla M IIep-

Basi 4YaCTh PEILIMKH, CKOHIICH TPHPOBABIIEH «pa3MbIILICHUS 0 OpeHHOCTH )Xu3HI» [29. C. 278].
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mocienHasa ¢paza U3 ycr ymmparomero I'amnera: «The rest is silence»
(«danpHeimee — momuanbe») [30. F. 11v]. Ognako To MecTo, T1ie JOMK-
HBI OBITH croBa MakbeTa, emie He 0cBOeHO TypreHeBBIM, XOTS Ha MOJIIX
OH JIeNaeT JBE 3aMETKH, OJHA M3 KOTOPBIX MPEICTABISIECT BOIBHOE ITUTH-
poBanue b. [lackans (cpaBuenue ¢ TpoctHukoM) [Ibid. F. 7v]. BepositHo,
BCTaBKa ObLIa clieNlaHa Ha 3Tare 0eJIoBoro aBrorpada.

[epeBon TypreHeBa MOXKHO OXapaKTepH30BaTh KaK OUEHBb ONU3KUH K
MEPBOMCTOYHUKY C TOUKH 3pEHHUS KaK JIEKCHYECKOTO YKBUBAJICHTA, TaK U
obpasHoro HanonHeHus. B opurunane tparequu cioBa Makbera opopM-
JICHBI TI0 3aKOHAM IIEKCITUPOBCKOTO CIIOTa: MSATHCTOIHEIA MO (C pUTMH-
YEeCKOW WHBEPCHEH U MUPPUXISIMH), HepU(MOBAHHEINA cTHX. TypreHeB Ha
3TOT pa3 He COXPaHACT CTPOPHUKY aHTIUHCKOTO TEKCTa U ILIOTHO BCTPAH-
BaeT OTPHIBOK B CTPYKTYPY COOCTBEHHOM IPO3BI, 3aKIIFOYNB €r0 B KaBBIU-
kr. Ha HCTOYHUK CBOETrO IIUTHPOBAHUS MHUCATENh ABAXKIB YKA3bIBACT UH-
TaTEJI0: OTOBapHBaeT ero B Tekcre (« mpusen ctuxu u3 Makbera...») u
JaeT TOCTPAHUIHYIO0 CHOCKY C OYEeHB IOAPOOHEBIM OommucanueM: «Makbem.
Akt V-ii, ciena 5-as» [31. C. 345].

[epenaBas comepkanue MIEKCIHPOBCKOTO OTPBIBKA, TypreHeB nemaet
HECKOIIKO CMBICTIOBBIX BCTaBOK. Tak, ommHouHOe y lllekcmmpa cioBo
«lifey («KW3HBY») OH C TIOMOIIBI0O MECTOMMEHUS «HAIlay HArpyKaeT ce-
MaHTUKOW MPHHAICKHOCTH, IPpUAaBas 1enoMy gparmenty o600meéHHo-
TMUYHBIN xapaktep. Takas mpaBKa COOTBETCTBYET BCEH CIIEU(UKE pas-
MBIIUICHAH JTHPHYECKOTO Tepos TOBeCTH. XYIOKHIK, YbH 3aIMUCKH (BEp-
Hee, OTPBIBOK U3 3aIIMCOK) MPeCTaBIsET aBTOP, CTPOUT CBOIO MCIIOBEAb B
BHJC COBOKYITHOCTH YHUBEPCANBHBIX 3aKIIOYCHUH (HPaBCTBEHHO-
¢mnocockux BHIBOIOB), 00BEINHEHHBIX OMHON TeMoi. [loka3arensHo B
sToM cMbicie Havano XIII rmaer: «Ctporo u 6e3y9acTHO BEAET KakKIOTro
u3 Hac cyapba...» [31. C. 344] — ato hopma muaHOrO 0000IIEHHS (BCE U
Ka)XIIId B YACTHOCTH ), KOTOpasl yCTOSUIACH C CAMOT'O BO3HHUKHOBEHUS aB-
TOPCKOT0 3aMbicia. IMEHHO K TOH 0COOEHHOCTH W IOICTPaMBAETCS TIe-
peBenenHas TypreHeBbIM peruinka MakoOera.

WnaTepecHo ynotpebieHne MHcATENIEM TIIaroloB «PUCYETCS U KUUUT-
Cs» C KOHKPETHBIM OIICHOYHBIM 3HadeHHWeM (HeoqoOpeHme), KOTOopoe
MPUCYTCTBYET U B OpUTHHAIE, — «struts and frets» («XOIHUT ¢ BaKHBIM BH-
IIOM / KpacyeTcsl U pa3apakaercsl / BOTHyeTcs»). B mekcnmpoBckoit Me-
tadope TypreHeB ycuimBaeT akIeHT Ha sBICHHE (Ha CIEHE) Yero-To
BHEIIIHE SPKOTr'0, OpOCAroIerocs: B riia3a, HO BHYTPEHHE HEHACTOSIIETO,
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HEECTECTBEHHOT0. HeraTuBHYIO OIICHOYHOCTH MONYYaeT W COYCTaHHE
«mporagaer 6e3 BecTm» («is heard no more» — «He CHBIIIEH OOIBIIEY),
KOTOpasi peajnu3yercs B Mape ¢ MPEIIICCTBYIOIIUMH IBYMS TJIAaroJaMH.
Haxoner, 3HaunTeneH nepeBon cloB «taley («BBIMBIIIUICHHAS UCTOPH)
u «idiot» («MOHOT») KaK «CKa3Ka» U «Oe3yMeI» COOTBETCTBEHHO. Typre-
HEB BOCIIPOM3BOIHUT MICKCITUPOBCKOE BIIEUATICHHE aOCYpOHOCTH, KOTO-
PBIM HAaIlOTHEHA YeJOBeYeCKasl KU3Hb: B BBHICIICH CTEIICHU HepealbHBIN
paccka3 (BKIIOUAsl DJIEMEHT CO3HATENBFHOrO (paHTa3UpOBaHI), TepeIaH-
HBII YCTaMH YeNIOBEKa, aOCOMOTHO OTOPBAHHOTO OT MHPA PEATbHOCTH.

[Ipu cpaBHEHHH TYpreHEBCKOI'O MEPEBOJA C IPEIIICCTBOBABIINME
emy Bapuantamu H.X. Keruepa (1842) u A.W. Kponebepra (1846) cra-
HOBHTCSI OYEBUIHO, UTO B CIIOBaX Mak0OeTa mucaTeneM YCHICHO UX JIH-
puxo-dunocodpckoe 3Bydanue. Tak, Ketaep B cBoeM mpo3amdeckoM Iie-
pEBO/Ie HUCTONB3YET CIIOBa, MMEIOIINE TePEHOCHOE 3HAUCHUE M IIpHHAT-
JeKaIIue K PasrOBOPHOMY M KHHKHOMY CTHIISIM («KOMEIUAHT», «IIpO-
OecHyeTCs», «IPOBENNIACTCS», «HEUCTOBCTBaY) [32. C. 374]. Cmemenue
Pa3HOPOTHOM JIEKCUKH MPOU3BOMUT SIPKO IKCIIPECCHBHEBIA d(PQEKT, B pe-
3yImbTaTe KOTOPOro Meradopmueckas MBICIb MakGera B cBoeM adopu-
CTHYECKOM BBIPa)KCHUH HECKONBKO TepsieTcsl. Ketuep cHIpKaer ee Tparu-
gecKoe coaepkaHue, KoTopoe 0puto onmpeaeneHo y llekcrnmpa kak camoit
CHUTyanuei, TaK 1 YMOHACTPOCHUEM TJIABHOTO T'eposl.

HarnsmaeiM mprMepoM Toro, Kak IMOITHYeCKas CHIa MOTHHHNKA H €T0
o0pasHasi CTPYKTypa TEpSIOTCS B IIPO3amdecKoM TepenokeHnn Kerdepa,
MOXKET CITYXKHUTh (pparMeHT BHyTpeHHel peun MakbOerta (akr 11, criena 3):

A tam KaBmopa. Ecmu moGpo — 3ageM ke MOMAarOch s BHYIICHUIO,
CTpaIIHbIi 00pa3 KOTOPOro CTAHOBUT BOJOCHI JBIOOM, 3aCTaBIISCT
TBEPIO-TIPUKPEIDICHHOE CepIle MOE CTy4aTh TaK HEECTECTBEHHO B
pebps1? JleicTBUTENBHBIC Y)KACHl HE TaK €IIe CTPAIHBI, KaK Y)KacChl
BoOOpaxeHus. MBICIIb, B KOTOPOH YOWHCTBO e€Ile TONBKO (paHTa3ws,
OBIIAZICBaeT MOEH CIIa0oi YenoBedecKOr MPUPOAOH 0 TOTO, YTO BCE
CIIOCOOHOCTH MOH TIOTJIOIIAIOTCS TIPEAIIONIOKEHUAMHU, W I MEHS
CYIIECTBYET TOJIBKO TO, 4TO HE cymecTByer eme [32. C. 310-311].

CIIOBHO OTKIIMKASICh Ha SIPKOE CBOEOOpa3rne KEeTYEPOBCKOTO IEePEeBOIa
BooOmie u llekcrupa B wactHocTH, TypreneB B Havaie 1850-x rr. mumer
SMUTPaMMy Ha €T0 aBTOpa:
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Bor eme cBeruiio mupal

W 3HaTOK MIaMIAHCKUX BUH, —

[Iepenep on Ham lllekcniupa

Ha s3p1x pomusix ocus [5. T. 12. C. 308].

[Mono6HOE, HO Ha MPYroM ypOBHE MOXKHO OOHAPYXHTh M B CTHXO-
TBOpHOM TepeBone KporeOepra, KOTOpEI BO MHOTOM Mepedpasupyer
aHruiickuii TekcT. OH JIenaeT ero puTMHUYECKYIO0 CTPYKTYpPY CPEICTBOM
nepeaavu pe3Koro Hecornacus repos, HeZOBOJIBCTBA U MPE3PEHUS K HKU3-
HU. CIry)KaT 3TOMY B HPOHHIHEIH 00pa3 «(pUTisipa Ha IOMOCTE», a TAKKe
yCUJIEHHAs SAPKUMH ONpENeNICHISMH aHTUTe3a: «...0oraTtas cioBamu /
U 3BOHOM (pa3, HO HUmAs 3HaueHbeM!» [33. C. 368].

B pesynmpTare TypreHeBCKHil MepeBOa HEOOMBIINX, HO 3HAYMMEIX CIIOB
MaxbeTa OKa3bIBaeTCsl WCIONHEH B TOW 3aTyMUYHBO-MENaHXOIUICCKOM
TOHAJILHOCTH, KOTOPOM MpoHH3aHa moBecTh «JloBonbHOY. [lucarens ue-
pe3 lllekcrimpa ycuimMBaeT BIIEUATIICHWE IIyTalOme OECCMBICITHIIBL,
HEOOBATHOCTH KOTOPOH ONIymIaeT TIaBHEIA repoit. Crocod BocmponsBe-
nernst TypreHeBBIM ATOTO OTPHIBKA JA€T OMOTHHUTENBFHOE OOBSICHEHHE
TOMY, TOYEMY OH BOCIOJB30BajJCSI HMEHHO MaKOETOBCKAM O6p8.30M1
(Ipu4eM Ha cTaJuy 3aBEPLICHUS TOBECTH ).

[ToMuMO Tpex NepeurcIeHHbIX OTPHIBKOB K IIEPEeBOIYECKON (U3
[Texcnupa) nesrenbHOCTH TypreHeBa crpaBeAIMBO MOXKHO OTHECTH U
HECKOIIBKO KOPOTKHX CJIOBOCOUYETaHWH, HEOONbIUX (Qpa3, KOTOpHIE
BCTpEUAIOTCs KaK B IPYTUX €r0 MPOU3BEIACHUAX, TaK U B OOIIHMPHOM DITH-
cToisipuu (MPUYEM HE TOJBKO Ha PYCCKOM 5131)11(62). Ux ornenpHOE mo-
IpoOHOE pacCMOTPEHUE HE BHOCUT CYIIECTBEHHBIX KOPPEKTUB B BBHICTPO-
SHHYIO KapTHHY MepeBoaueckoil peduexcun aBtopa. Lutupyemsrit Typ-
reHeBbIM TekcT llekcnupa (kak B mepeBoie, TaK U B MOAJIMHHHUKE) BO
BCEX CIy4asX HEM3MEHHO CTAaHOBUTCS JOCTOSHUEM €r0 MHPOBO33PEHMS,
OpPraHUYHO BXOAUT B (hOpMAIBHOE M 3MOIHOHAIBHO-TICHXOIOTHYECKOE
coJiepikaHie COOCTBEHHOTO CIIOBA.

' C nomousio cioB Max6era Typrenes B macsMe K I'. [xeiimcy (ot 7 aBrycra 1874 r.) me-
peaaeTr TArOCTHBIE OILIYIIeHUs OT mpubikaromieiics crapocti: «I am falling in the “sere, the
yellow leaf”...» (« BcTynato B mopy “3acyxu, sxkenrtoro jmcra”...») [3. T. 13. C. 145].

? CM., HalpuMep, HETOYHOE UTHpOBaHKe ciioB KOs [le3aps M3 oHOMMEHHOR TpareIuu:
«Le danger et moi, nous sommes deux lions nés le méme jour et dans la méme litiére: mais moi
je suis I’ainé et le plus terrible des deux» («OmacHOCTb U 51, — MBI J[Ba JIbBA, POXKICHHBIC B OHU
JICHb U B OJTHOM JIOTOBE; HO 5 CTapIIHii M CHIIbHeHIMit u3 Hac apoux») [3. T. 4. C. 34].
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Kpome Toro, B xonne 1869 — nauane 1870 r. TypreHeB, BO3MOXHO,
mepeBeNl CTUXOTBOPHEBIE (hparMeHTH U3 nByX mbec lllexcrimpa — «['am-
net» u «JpeHaanatast Houb». C mpock0oit 00 WX mepeBoAe K MUCATEII0
obpatmicst Keraep, KOTOpsIi B 3TO BpeMsI TOTOBHII HOBOE (IIEPEBBITYCK U
MIPOIOIDKEHNE) U3IaHUE MIEKCIIMPOBCKUX NpousBeneHuil («ApamaTtuue-
ckue counHenus Llexcnupay, 1862—1879) Ha pycckom s3bike. Tak, B
«[amnere» cTuxamu mepeBeneHb! mecHu repoeB (Odemmst, 1-i MOTHITB-
IIMK) W HEKOTOPbIE CIyYad NeKIamanuu (mpeacTaBiieHue «MBIIIenoB-
Kin»). IIpakTuuecku BO BceX yKa3aHHBIX MOMEHTaX CTHUXOTBOPHBINA TEKCT
OKa3bIBACTCS TPYAHOUYHTAEM, ITOCKOIBKY HWMEET COMBUUBHIA CIOT U
H300MITyeT apXandHOH JIeKcuKoi. OHAaKO eCTh W HEOONBIINE UCKITIoYe-
HUSA, K KOTOPBIM, HalpuMep, MO)KHO OTHECTH BIIOJIHE SICHOE U CTPOWHOE
nocianue ['amiera k Odennn (B miuceMe, 9to untaer [lomonuit):

ComHeBarics1, 4To OJIECTUT OrOHb B 3BE3/aX,
CoMHeBalicst B TOM, 4TO XOAMT COJIHIIE B HeOecax,
ComHeBaiics B IpaB/ie HCTHUHBI CaMO,

He comHueBaricsi B TOM JIMIIb, 4TO JIOOMMA MHOM [34].

HeOe3pIHTEpECHO CPAaBHUTH 3TH CTPOKH C OJHOW MIEKCITUPOBCKOM ITH-
TaTtod U3 nmucbMa TypreneBa k M.A. Mumotuno# (ot 2 mapra 1868 r.):
«ComHeBalics B coHIle, B Oore, HO B JJFOOBH Moei He coMHeBakcsa!» [3.
T. 8. C. 132]. 310 Te xe cnoBa I'amnera (Il akT, cueHa 2), TONbKO mepe-
JaHbl OHH TMPO30H M B 3HAYUTENFHOM COKpamieHnd. HeoOxoamMo otMme-
TUTh SIBHOE JIEKCHUYECKOE MEpeceUeHUue MEXIY IBYMs IE€pPEeBOAAMHU: B
obonx (hparMeHTaxX IIEKCIMPOBCKAsI aHTUTE3a BOIUIOMICHA OTHUM U TEM
K€ CIIOBOM — «(HE) coMHeBaicsay. [IpuMeyaTenbHO, YTO TaKOM BapUaHT
nepeBona He m3dupaer Hu M.II. Bponuenko, au A.U. Kponebepr — aH-
riuiickoe «Doubt» OHM mepenaroT OOpaTHEIM COYETAaHUEM «HE Bepby [27.
C. 74; 35. C. 55]. Jlums H.A. TloneBoit (1837) ucmonp3yer Oonee Omu3-
Kyl ¢opMy «comHeBaics — oTOpock comHeHBe» [36. C. 68]. Baxno
TaKXe yKa3aTh U Ha TO, YTO PUTMHUYECKAsi UHTEHIUS TYPreHEBCKUX CIJIOB
B HEKOTOPOM CMBICII€ OKa3bIBAETCA POJCTBEHHA CTUXOTBOPHOMY IEPEBO-
ny Keraepa.

[urarta n3 «I'amnera» B mucbMe K MUITIOTHHONW BO3HUKIA ¥ TypreHe-
Ba crnoHTaHHO. OH IPUBOAUT KBUBAJIEHT LIEKCIHPOBCKOMY TEKCTY I10
MaMATH U MPU 3TOM CUUTAET, YTO 3aUMCTBYET €ro U3 peruku Pomeo
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(«Kaxercs, Pomeo rosoput y llexkcnupa...») [3. T. 8. C. 132]. Ognaxo
Jake 3Ta CIy4ailHOCTh OT3BIBAETCS 3aKOHOMEPHOCTBIO M, MOXKHO Mpe-
MOJIOXKUTh, HAaXOAUT CBOE BEPOATHOE MPONOJDKEHHE B H3ATEIbCKOM
npeanpusatun Keruepa. MIHTepecHo, 4To 3TH ke cinoBa TypreHes B uzMe-
HEHHOH, HO ONHM3KOH (opMe BKIIOYMI €mle B TEKCT MOIMBI «AHAPE»
(1846) 1 man B ckoOkax mpsaMoe ykazanue Ha [llekcrmpa:

HyxHo 116 00BsICHEHBE
Toro, 9T0 HECOMHEHHEH U SICHEH
(Cwmotpu llexcnmpa) comneunsix ayueit? [5. T. 1. C. 131]

Takum 0Opa3om, aHamm3 HEOONBIIMX (PParMEHTOB W3 PEILTHK IEH-
TpadbHBIX Tparmdeckux ¢uryp lllexcrmpa, xotopeie TypreHeB mepeBen
JUPUYECKON TPO30H, BHOCHT 3HAUYMMBIA BKIAIl B PACKPBITHE €ro CO0-
CTBEHHOT'O BOCHPHUATHS OTKPBITHI OpHTAaHCKOTO JpaMatypra. B mepByro
odyepenb HTO KAacaeTcsl OJCTCTUKH JKAHPOBOTO CHHTE3a, JIHPUKO-
¢mnocockoro M HPaBCTBEHHO-TICHXOJIIOTHUECKOT0 0000ImeHus. SIBHOE
OTJIMYHE TYPreHeBCKOH MaHEphl OT MOIXOIOB COBPEMEHHEBIX €My Iiepe-
BOIYHKOB TOBOPHUT 00 MCKITFOYUTEIIEHOM CBOCOOpa3Wy MHCATENS B CIO-
cobe BocupusaTus dcretuku lllekcmpa. B To ke BpeMst MOXKHO yTBep-
XKIaTh U O HEKOTOPOM BIUSHUH TypreHeBa Ha METOI XYIOKECTBEHHOM
HWHTEpIpeTalii CBOMX COBpeMeHHUKOB (A.B. [pyxunuH, A.A. @er).
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IVAN TURGENEYV AS A TRANSLATOR OF WILLIAM SHAKESPEARE
Imagologiya i komparativistika — Imagology and Comparative Studies, 2019, 11,
pp. 97-120. DOI: 10.17223/24099554/11/4

Ivan O. Volkov, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation). E-mail: wol-
koviv@gmail.com

Keywords: LS. Turgenev, W. Shakespeare, translation, King Lear, Hamlet, Macbeth.

The article discusses an important problem of the perception of William Shake-
speare’s works translated by Ivan Turgenev. For the first time, the author raises and
resolves the issue of translation reception of the English playwright in the context of
Turgenev’s creative work. The study researches small poetic fragments from Shake-
speare’s tragedies which Turgenev translated to insert them in his own artistic-critical
(and epistolary) prose.

Throughout Turgenev’s live, he made several short and independent versifications
of Shakespeare’s Hamlet, The Tragedy of Macbeth and King Lear. The last one is the
most complete translation. Turgenev inserts a fragment from Act 7 Scene 6 into his
article about S.T. Aksakov’s “Notes of a Hunter of Orenburg Province” (1853).

Turgenev turns to the tragic episode on the sea cliff, particularly to the cliffed
coast panorama Edgar described. He translates this scene in prose, saving the graphic
form of a poetic verse. The Russian text almost copies the lexical and syntactic struc-
ture of the English original. Turgenev carefully selects the Russian equivalents; how-
ever, he also inserts some changes which make the Russian version more lyrical. One
of the ways to reflect Shakespeare’s text clearly is to insert significant marks of the
literary tradition to the Russian version. In Turgenev’s work, details from Shake-
speare’s artistic system become the important marks of the Russian (or wider — the
world) verbal culture. The bright peculiarity of Turgenev’s translation is “epic equiva-
lence”: with the help of the aesthetics of the ordinary, the writer renders the immensity
of Shakespeare’s character.
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Turgenev’s translations of two verses from Hamlet are equally representative (Act
III Scene 1: the ending of the monologue “To Be, or Not to Be”). The writer aspires to
render the mightiness and universalism of the Prince of Denmark character implicated
in his dramatic nature. By translating in prose the famous monologue of Macbeth (Act
V Scene 5), which represents a double metaphor of life, Turgenev intensifies its lyri-
cal and philosophical sounding.

Based on the analysis of separate fragments translated by Turgenev, the author of
the article tries to discover Turgenev’s trace in the prosaic versification of the tragedy
Hamlet, which was poetically translated by N.Kh. Ketcher (1873). The author also
discusses the possible influence of Turgenev on the translation principles and individ-
ual ideas of A.A. Fet and A.V. Druzhinin.

The aesthetics of genre synthesis becomes the principal feature of Turgenev’s
translations. Lyrical philosophical and moral psychological generalization is also sig-
nificant in the Russian writer’s works.
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